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Temats: Padomes secinājumi par Eiropas Revīzijas palātas Īpašo ziņojumu 
Nr. 22/2020 "ES aģentūru nākotne – iespējama lielāka elastība un 
sadarbība" 

– Padomes secinājumi (2021. gada 15. janvāris) 
  

 

Pielikumā ir pievienoti Padomes secinājumi par Eiropas Revīzijas palātas Īpašo ziņojumu 

Nr. 22/2020 "ES aģentūru nākotne – iespējama lielāka elastība un sadarbība"; secinājumus, 

izmantojot rakstisko procedūru, apstiprināja 2021. gada 15. janvārī. 
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Pielikums 

Padomes secinājumi par Eiropas Revīzijas palātas Īpašo ziņojumu Nr. 22/2020 "ES aģentūru 

nākotne – iespējama lielāka elastība un sadarbība" 

 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME 

 

1. ATZINĪGI VĒRTĒ Eiropas Revīzijas palātas (turpmāk "Revīzijas palāta") Īpašo ziņojumu 

Nr. 22/2020, kas ir tās pirmais vispārējais izvērtējums par ES ieviestajiem nosacījumiem, lai 

nodrošinātu, ka aģentūras efektīvi īsteno ES politiku visu iedzīvotāju interesēs, ietverot tās 

novērojumus, secinājumus un ieteikumus, un kas ir vērtīgs ieguldījums to darbības rezultātu 

uzlabošanā un aģentūru sadarbībā; 

 

2. UZSVER ES aģentūru – kas darbojas kā tehniskās un pierādījumos balstītas zinātības un 

tīklošanas centri – būtisko nozīmi ES politikas īstenošanā un sadarbības atbalstīšanā starp ES un 

valstu valdībām; 

 

3. ATZINĪGI VĒRTĒ ES iestāžu kopš 2012. gada īstenotos centienus attiecībā uz Komisijas, 

Padomes un Parlamenta parakstītās Vienotās pieejas 1 īstenošanu, lai nodrošinātu būtiskus 

nosacījumus pārvaldībai un uzraudzībai, kas orientēta uz to darbības rezultātiem, nevis uz 

atbilstības nodrošināšanu; 

 

4. ATZINĪGI VĒRTĒ vienoto programmdokumentu (VP) visefektīvāko izmantošanu, kā noteikts 

jaunajā finanšu pamatregulā 2 un saistītajās Komisijas pamatnostādnēs (C(2020)2297) 3, kas, 

paredzams, ļaus pamatīgāk pārskatīt mainīgās vajadzības arī saistībā ar daudzgadu finanšu shēmu 

(DFS) 2021.–2027. gadam; 

 

5. ŅEM VĒRĀ visus centienus, tostarp ES aģentūru tīkla izveidi, lai maksimāli palielinātu aģentūru 

pamanāmību un saziņas potenciālu, vienlaikus uzlabojot informācijas un norādījumu apmaiņu, kā 

arī kopīgus instrumentus un parametrus saskaņotākai regulārai izvērtēšanai; 

                                                 
1 https://europa.eu/european-union/sites/europaeu/files/docs/body/ 

joint_statement_and_common_approach_2012_en.pdf. 
2 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A32019R0715. 
3 https://ec.europa.eu/transparency/regdoc/rep/3/2020/EN/C-2020-2297-F1-EN-MAIN-PART-

1.PDF. 
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6. ATGĀDINA Eiropadomes 2020. gada 17.–21. jūlija secinājumus (130. punkts) un ieteikumus, ko 

sagatavojusi iestāžu darba grupa decentralizēto aģentūru resursu jautājumos 4; ATZINĪGI VĒRTĒ 

Komisijas vienpusējo paziņojumu 5, kurš iekļauts kopējā vienošanās attiecībā uz 2021. gada 

budžetu un kurā ir atsauce uz Revīzijas palātas ziņojumu; PIEKRĪT Komisijas interesēm 

nodrošināt, ka ES decentralizētās aģentūras īsteno savas pilnvaras, tostarp stiprināt un racionalizēt 

to pārvaldību, kā arī atbalstīt saskaņotu plānošanu un ziņošanu; PAUŽ GATAVĪBU konstruktīvi 

sadarboties ar Komisiju, lai pēc iespējas drīz un vēlākais 2022. gada budžeta procedūrā izstrādātu 

kopīgus turpmākos pasākumus; 

 

7. ATGĀDINA Padomes secinājumus par Eiropas Revīzijas palātas Īpašo ziņojumu Nr. 15/2019 

"2014. gada civildienesta reformu kopuma īstenošana Komisijā. Lieli ietaupījumi, tomēr ne bez 

sekām personālam" 6; 

 

8. UZSKATA, ka ir būtiski, lai Eiropas Komisija, Eiropas Parlaments un Padome apspriestu, kā 

panākt pilnīgu 2012. gada Vienotās pieejas ievērošanu; UZSVER, cik lielu nozīmi tā piešķir ES 

Finanšu regulai 7 un labāka regulējuma pamatnostādnēm 8; 

 

9. UZSVER, ka ES dalībvalstīm ir jāsniedz ES aģentūrām jebkurš nepieciešamais atbalsts, lai tās 

varētu īstenot savas pilnvaras; 

                                                 
4 Dok. ST 13795/2017. 
5 Komisijas 2020. gada 4. decembra vienpusējs paziņojums par decentralizēto aģentūru 

pārvaldību: 

"Komisija ir ļoti ieinteresēta nodrošināt, lai ES decentralizētās aģentūras pildītu 

savas pilnvaras, tostarp stiprināt un racionalizēt to pārvaldību, kā arī atbalstīt 

saskaņotu plānošanu un ziņošanu, ko veic visas decentralizētās aģentūras. Komisija uzskata, ka 

Eiropas Revīzijas palātas Īpašais ziņojums Nr. 22/2020 un atbildes uz to varētu būt pamats 

kopīgiem turpmākiem pasākumiem, kam būs vajadzīgs Padomes un Parlamenta atbalsts." 
6 Dok. ST 8635/20. 
7 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES, Euratom) 2018/1046 (2018. gada 18. jūlijs) par 

finanšu noteikumiem, ko piemēro Savienības vispārējam budžetam, ar kuru groza Regulas 

(ES) Nr. 1296/2013, (ES) Nr. 1301/2013, (ES) Nr. 1303/2013, (ES) Nr. 1304/2013, (ES) 

Nr. 1309/2013, (ES) Nr. 1316/2013, (ES) Nr. 223/2014, (ES) Nr. 283/2014 un Lēmumu 

Nr. 541/2014/ES un atceļ Regulu (ES, Euratom) Nr. 966/2012 (OV L 193, 30.7.2018., 1.–

122. lpp.). 
8 https://ec.europa.eu/info/law/law-making-process/planning-and-proposing-law/better-

regulation-why-and-how/better-regulation-guidelines-and-toolbox_lv. 
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10. MUDINA VISAS PUSES rūpīgi turpināt ES aģentūru juridiskā pamata jebkādu turpmāku 

pārskatīšanu vai pārstrādāšanu, veicot vajadzīgos pasākumus, lai nodrošinātu pienācīgu ietekmes 

novērtējumu par to pamatojumu – gan paredzēto mērķu būtiskumu un saskaņotību, gan paredzēto 

ietekmi saskaņā ar plašāku ES stratēģisko plānošanu; īpašu uzmanību pievērst aģentūru valdes 

lieluma racionalizēšanai un to pārvaldības modeļu efektivitātes palielināšanai; saglabāt augstus 

standartus attiecībā uz to pārskatatbildības un darbības rezultātu paziņošanas pienākumiem, 

ievērojot visas attiecīgās normas; 

 

11. UZSVER, cik svarīga ir saskaņota un konsekventa pieeja, kas jāpiemēro visām ES iestādēm, 

kuras ir iesaistītas aģentūru izveidē un darbības izbeigšanā, jo īpaši: 

 

a) visaptveroši ietekmes novērtējumi pirms jebkura akta, ar ko izveido jaunas aģentūras, 

pieņemšanas, ņemot vērā jebkādas alternatīvas iespējas, piemēram, apvienošanos, pilnvaru 

maiņu, sadarbību, pārklāšanos vai trūkumus saistībā ar politikas īstenošanu; Komisijai ir 

pienācīgi un pietiekami jāņem vērā visas atrunas, ko Regulējuma kontroles padome ir 

izteikusi pirms jauna priekšlikuma iesniegšanas; visos Komisijas priekšlikumos ir jāiekļauj arī 

finanšu pārskats, kā noteikts Regulas (EK) Nr. 1046/2018 7. nodaļā (33.–36. pantā), kā arī 

turpināmības vai pārskatīšanas klauzula; 

 

b) esošo aģentūru novērtēšana, tostarp transversālu darbības rezultātu un/vai atbilstības pārbaužu 

izmantošana, lai novērtētu to darbību saskaņotību un atbilstību un sasniegtos politikas 

rezultātus, un 

 

c) pēc iespējas lielākā mērā – saskaņotība ar esošajām aģentūrām pārvaldības struktūru, 

plānošanas, programmu izstrādes un pārskatatbildības ziņā; 

 

Minētās prasības būtu jānosaka regulās, ar ko izveido aģentūras, vai regulās, ar kurām tās groza vai 

pārstrādā, un jāievēro visi iespējamie konverģences līdzekļi, neapdraudot katras konkrētās aģentūras 

konkrētos mērķus un uzdevumus; 

 

12. AICINA KOMISIJU izpētīt un īstenot Revīzijas palātas ieteikumus, jo īpaši: 

 



 

 

5375/21   dak/DAK/tsa 5 

 ORG.1.F  LV 
 

 

a) nodrošināt, ka aģentūru izveide, darbība un iespējamā darbības izbeigšana ir elastīga un vērsta 

uz to, lai nodrošinātu, ka aģentūras īsteno savas pilnvaras un pilda savus uzdevumus ar mērķi 

īstenot ES politiku un uzlabot sadarbību Eiropas Savienībā, vienlaikus izmantojot visas 

iespējamās sinerģijas un apjomradītus ietaupījumus; 

 

b) uzraudzīt, kā tiek īstenotas pārskatītās Komisijas pamatnostādnes (C (2020)2297) par 

informāciju, kas aģentūrām jāsniedz par darbības rezultātiem, lai Eiropas Parlaments, Padome 

un ES iedzīvotāji varētu īstenot ārējo kontroli, tādējādi mainot uzsvaru no ziņošanas par 

tiešajiem rezultātiem un darbībām uz ziņošanu par aģentūru reālo ieguldījumu ES politikas 

īstenošanā; 

 

c) uzlabot aģentūru budžeta uzraudzību, jo īpaši laikus pārskatot resursus un pielāgojot tos 

mainīgajām vajadzībām; 

 

d) palīdzēt un sniegt atbalstu ES aģentūrām to īstenošanas noteikumu racionalizēšanā un veicināt 

paraugprakses apmaiņu attiecībā uz pārskatatbildību un darbības rezultātu pārskatīšanu; 

 

e) turpināt uzraudzīt ES aģentūru pārvaldības un īstenošanas sistēmu un vajadzības gadījumā 

veikt pielāgojumus, lai pilnībā sasniegtu to mērķus; 

 

f) veicināt ES aģentūru kā izcilības un tīklošanas centru lomu ES politikas izstrādē un 

īstenošanā, kā arī plašākas starptautiskās sadarbības kontekstā; 

 

13. AICINA VISAS ES AĢENTŪRAS izpētīt Revīzijas palātas ieteikumus un izstrādāt savus 

secinājumus, jo īpaši attiecībā uz: 

 

a) to darbības plānu atbilstību, lai maksimāli efektīvi izmantotu resursus un attīstītu sinerģijas 

starp tiem, kad vien iespējams, lai apzinātu labu praksi attiecībā uz darbības rezultātu 

pārskatīšanu un apjomradītiem ietaupījumiem to plānošanā un rezultātos, jo īpaši kopīgās 

politikas jomās; 

 

b) to komunikācijas stratēģiju turpmāku uzlabošanu ciešā sadarbībā ar to tīklu un to atbalsta 

biroju Briselē, tādējādi palielinot informētību par to lomu un darba iespējām visos līmeņos, 

vienlaikus tās tuvinot ES iedzīvotāju vajadzībām, kā, piemēram, pandēmijas laikā; 
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c) to personāla ģeogrāfisko līdzsvaru kā prioritāras nozīmes jautājumu, tostarp kā daļu no to 

attiecīgajām cilvēkresursu stratēģijām, un 

 

d) veidiem, kā piesaistīt jaunus talantus; 

 

14. Mudina KOMISIJU UN ES AĢENTŪRAS DARBOTIES KOPĀ ar mērķi: 

 

a) uzlabot pārvaldību, pārskatatbildību un darbības rezultātu paziņošanu; 

 

b) stiprināt aģentūru kā zinātības un tīklošanas centru lomu; 

 

c) meklēt veidus, kā uzlabot aģentūru kā darba devēju pievilcību; 

 

15. AICINA BUDŽETA IESTĀDI elastīgi piešķirt aģentūru budžeta resursus un cilvēkresursus 

atbilstīgi darbības rezultātu pārskata rezultātiem un vispārējām ES politiskajām prioritātēm, lai 

nodrošinātu labāku atbilstību starp faktiskajām vajadzībām un piešķirtajiem budžetiem, vienlaikus 

ievērojot gada un daudzgadu budžeta ierobežojumu maksimālos apjomus; 

 

16. AICINA REVĪZIJAS PALĀTU: 

 

a) visos turpmākajos ziņojumos iekļaut kopuzņēmumus; 

 

b) jebkurā paveiktā darba pārbaudes ziņojumā risināt jautājumu par ES aģentūru darbinieku 

ģeogrāfisko līdzsvaru; 

 

c) regulāri ziņot par vispārējo atbilstību tās ieteikumiem un izteikt jebkādus turpmākus 

apsvērumus, ko tā uzskata par vajadzīgiem. 
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